
Klinge (Z.) 1.144. 

1. alz da kikas an strekfo.gal zin zein za baiJ 
2. · mena vrint IZ da bl uma g~ gitn 
3. te~awo.rdaX spina za nimu dan me mafinas 
4. spretn IZ a lastaX weT.rak 
5. ~P da sXtpa kre.~a za basXImal bryat 
6. da tremarman re. na spli.ntar I zana VIIJar 
7. da sXIpar lrekta zren lrepan af 
8. In da fabrik Is nitskan ta zin 
9. kum ir mre kê.ntJan - of : kum Xe. naku Lr mre 

- of : kumda ge -
10. bu.as tapt ÛIJS fLr pintam bi:r I pi.ntJas 1 

11. breiJ ~nz Las twi.a kilo krikn (verkleinv. niet 
gebruikt) 

12. zre me sre ve.avan drre.L litar wem AtXadru.LIJkn 
13. re dri.a.gdn~ me. me na khpal 
14. kre zeiiJ knL gazin 
15. yastal~.vat wyar(t) ni fe.l miar gavi:rt 
16. Ik sim ble.a danak mejre.ldar ni me.gagu.an 

ze.n 
17. krenaki~ da ni Xadu.a zla I manakan 1. 
18. dan dian dijat~r afkû.mt 
19. na spmakup - a spinakupanret- na kupaju.gar 
20. am pret - an mut~ (voor vrouwen) - ban~T:t"­

a wre.L. - an u.awre.L. - dü.ndarl<Lndn (wei die 
dikwijls onder water komt) - na padastul -
dyval§bru.ot (arch.) - ä Wijre.r - na pA.L.at -
a vli.IJdar 

21. diana ktarl deta gxala Wijre.rlt freXtn 
22. Ik sol ~ wa p1reldarkas Xe.van 
23. EIJalanti du fel ~T:a sXe.pan afbre.kiJ 
24. re vazale.vanikar am be.t Xat 
25. gEf mre mkar twi:a bri:a sti:an: - bri:ara. - da 

bntsta 
26. da stambialt st~t~r nimar [gryatn I.ar 
27. dia man red a le.van as - of : le.va galrek na 
28. ly~ifrer IZ In dne.mal ni Xable.van 
29. da sXo.Iki.ndarn ren~r da ~La gaWist me da 

miistr 
30. kanakik tuX ni kum: - Lar anak XarLat se.n 
31. da bLastn di drz.IJka gjrera le.zapu.or 
32. 8 kani X~ wre.rkn re pe.n I ZreiJ ke.l 
33. stekt~r niker na ste.l In diam bresom 
34. nLa - me. da ke .gJs wy .Artar nimia gaspelt 
35. zre.X - of : z.ala - kren ~ a .I twi ki.arn garo.L.pm 
36. di p1jre.r Is ni re.ap - da zit n~g a wita pit m 
37. ~a ze.a wreX n~r dnakar 
38. ze. rem Iarst se geTlt relapan ~pm~.kan 
39. e zalt nyat fre.r breiJ: 
40. ZIZ dan relaft fan ar mrelakwe:t 
41. da man mut srem vru: basXre.raman 
42. m da sXe.lda zwreman IS XavoT.arlrek 
43. re m~k fe.l va zen: i:ar urndat re zya stre.rak IS 
44. we.a mutn d~r dn relaft fan re.n reiJ ge.a - dan 
45. eTlapta bret nikar ~prefan [ä.ndarn relaft 
46. û.nza mretslie.r Isya vret O§ nam bjeTar 
4 7. ~a spriiJ an urn tfrerst - zrendar var gawret 
48. dam by.amkwi.akar za.ltam by.am afintn 
49. dud Iasti vÊ.L.nstar nikar tu. 
50. tbagmta khpa ver da vruXnns - dyaXmis - tl~f 

(vespers niet gebruikt) 

Dialectatlas I. - 5*. 

51. ä sprre:a - pA:arrek - varspre.an - meTz bri:en · 
(mest openspreiden) - nam b~taram bri:an 

52. 1 da s~ldu.otn 1· ~ren ar u.L.ar afXasne.in 
53. ~re vudar red eTm zres j~r nar tsXo.I~.ata g~.an 
54. Ik rep rem afXaruan- zyT l~.t lä.stw~.tar ta g~.n 
55. v~.ala v1jreza zid ir ni fe:l 
56. jre:rda p~tn zeni fe.l wje.rt 
57. dno.vap~.l st~d In dnjre.rt 
58. Imxjre.ri Ist n~X ta k~T.t far ta kretsen 
59. di kijre.s Xe.fd a sXya liTXt e. 
60. re tr~k ~n tpj re .rt sen a stj re :rt 
61. te kw~T.mda gAldar ir idar ju.ar n~r da kreramis 
62. da p~.atar ze. dad û.nzalivani:ar v~hn~kt IS 
63. ga za.X mre weTl e.- m~ ga spra.kte.~a me.a ni 
64. da zwulama zAla g~n tarAXkuman 
65. g~da ge vandu.aX ni k~rtn 
66. e.ta zAldar Ak XjeT.ra ku.as 
67. zeTna m~'t~r IS kap~t - re zit fast - of : re zit 

farstre.lt - of : re zit sly:at 
68. tis na wre.rama daXawest - ren tes na lrekam 

u.vat 
69. da fe.ntJa lyap bre.rvuts 
70. d~r IZ ä sXe.r m da kan 
71. Ik wa. data bo.da - of : Ik .WI.lda data bo.da 

nam brif br~Xt 
72. ke .pe.n ~ men re:rt 
73. Ika me Xm dw~re.za m~IJSn umg~.n 
74. nu.a ~Xuftet spanaw û.s p1jre.t m da nyve ka:r 
75. krenakik wa kAr~as- va ver da midaX · 
76. da ze.n van da ka.miJ Iz Ak s~ldu.at XaWist 
77. weta ge gmam bo.gamu.kar wy:an: 
78. di ry.azn re laiJa dy.arJs 
79. kXalyafar gi wo.rt fan 
80. tkz.ntfa waz dy .at I.arzat k~stn dyapm 
81. zen y .arn en zren y .ega ly .apm 
82. e.r d~Xtartfan Is me a kArafkan~r tb~s Xagu.an 

urn. brumbe:zn ta trrekn 
83. dar Iz ä spArt fan da li:ar 
84. re zreta ZEIJ ke.l o.pm 
85. tfula~ da suXt nits ändar§ as XeTlt re re,dum 
86. Aidara mû.nt IZ dry.oX fan dan dAst 
87. dia wreX lyapt krum - tis nan umwreX laiJ3 

du.or 
88. Ik~Xt fer da klre.n: an tr~malkan 
89. dam buk IS Xast~ravan - van aiJ kAst m ta 

shkan 
90. zre likska was kArt re gu.t 
91. m da l~mart Izd brest 
92. na sXAtar mut X u. kena mikan 
93. zuk nik ar n~ mren: u:t 
94. Ik we.t ni w~r ak remut x~ zukn 
95. na ku.la keT.ldar Is Xu. far tbi:r 
96. Ik must ~samblu.triiJka var ta varklukn 
97. Ik mut Iaste.tn m da sta.l vu:rn 
98. mrem bru:r was mu. 
99. da meTlal5bu.r m~kt na gryatn tu:r 

100. di kijeT.rameTlak Iz dAn e zy.r - sty.rtrreme 
trA X 

101. wa zAman dia pAt kAna vAln man y:r 
102. res n~gal saky:r - saky:r 
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103. E kum ny .at na manita 1 u .at 
104. m it~T.ljan zE.m bre.ragan di vy:r spywan I 

sp~T.gan 1 

105. dArafda gEa d~r ~P du.gan 
106. ta-of: Im byam renz a stAk fan da brAXavijre:m 
107. ga mut û.IJs fe.lnikar k~ma ke:m 
108. re IS fa le.va gakum: mE. aiJ gu.a bAs I gET:lt 
109. di de.r IS fam bikan~T.t Xam~kt 
110. aiJ gatra.L.da vra.L, mut k01,1:u.an 
111. kren ir gas Xazuat - m~r twas Xm gu. s~.at 
112. dam br~T:r zreXt - azdat n~X wata di:r Iz urn 

ta ba.Lm 
113. bakxj -I~ bak- gE.L.a bakt- E.L.a bakt- baktre­

WE.L.a bakan - I~ baktn - gE. baktn - E baktn -
WE.L,a baktn - WEjrema gabakn 

114. bi.an- _I~ bi.an - gE bi.at- E.L, bi.at- WE.L bi.an­
bi.an WE- I~ bu.a- krep Xabu.an 

115. tiz a klre.n - of : klre.L,ntfa - m~r tiz a fE.an -
of : fEntfan 

116. ga kAnd ir re.m krE.gn ~p damart 
117. re e. Xaze.t - dat I ~p mE.L, za(l) pET:zn 
118. da mE.at se. dat re galE.ak w~. 
119. dar wu.ra VE.af prE.azn 
120. ûndar dian: i.ak hga ve.I i.akals 
121. twu.tar za g~ ko.kan - tk~kt a.l 
122. tu.a - IS n~Xrun - tis n~X m~ rres Xam~.at 

123. (mayonnaise onbek.) da m~.ka za me. da duTara 
van: re. 

124. da byamka zal dar mu.lrekena gru.an 
125. da pastar re Xuja wE.an 
126. da dAtsars - ren û.nz a. A.z afXabrû.nt 
127. da mETlk spmt Atan e.r van da ku. 
128. da kustar l~<.rli far da kra.zdugn 
129. da tre.ma van da krA.w~.gam bA.ga van tXawtXt 
130. sumaga mË.nsa snA:tn re~rt 
131. zren rem bû .nt rem bla.t XasloT.gan 
132. da s~T:z Is wa fl~T 
133. da sni:a liTXtiTk 
134. tiz niawaXret Xale.n dak ~ gazin re.n 
135. nipy.art wy.ar n~. an gilam~la nyva stat 
136. dun- I~ dunt- gE.L dudat- E.L dudat- WE.L dunat­

gAldar dudat - ~E dunat - :rl$: de.t .- gE.L de.tat -
E de.tat - wE. de.nat - gE de.dat - zE de.janat -
de.I~ da - dänt E m~r de. - dasat m~r de.n 

137. dy.apm- dyapkli.at- dyapfûnt 
138. dAsn - E <lAst - E dAsta - reje. XadAsn 
139. bin: - I~ bin- gE bmt- E. bint- WE bin:- gAldar 

bint - ZE bm: - bint re - bû .nt re - krep Xabû .ndn 
140. Locale landmaten : an ru.- 300 r. = a gamret 

- 1 r. = 3,85 m 2
• X 3,85 

141. Waternamen : da Wialkas (putten) - da srestaX 
fut - of : da r~ta kre.k - of : da mu'sXrä.ns 
(Moerschrans) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is da kliiJ 
De inwoners heeten na khiJanE.ar 
Hun bijnaam is da v~da!~T.pars; zij noemen die van Hulst : stupasXE.itars, en kennen volgende spot­

spreuken: v~da r~T.pa- v~da r~T.pa zreXta khiJan~T:r- lrekar bi:rka- lrekar bi:rka zreXta gr~.uwan~T:r- stupa­
sXE.ta - stupasXE.ta - zreXtan Alstan~:r - laiJa pE.pa- laiJa pE.pa zreXtam b~san~:r ; die van Nieuw-Namen 
heet men hier : da k~T.tarmula 

Aantal inwoners op 31-12-30 : 3.685 (Nieuw-Namen, I 144a inbegrepen) ; voornaamste gezindten : 
R. K. 3.662 ; Ned. Herv. : 15. 

Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da. kaprel (Kapellebrug) talav ETm ('t Half Hemd) -
da st~T.tambyam - tsi.agat- da pana'ki.at (slechts een boerderij) - da kliiJ (als speciale naam voor een be­
paalden polder)- da r~skam- Zegslieden kennen geen locale verschillen; er wordt geen Fransch gesproken. 
Een twintigtal personen, vooral ambtenaren, spreken beschaafd. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit landbouwers en landarbeiders, naast een aanzienlijk aantal 
andere arbeiders, vooral in de locale klompenindustrie; in normale tijden gaan ook een 70tal arbeiders 
naar Antwerpen, Willebroek of Holland. 

Zegslieden. 1. C. Lansu ; 39 j. ; hier geboren en hier onderwijzer; heeft buiten 5 j. studietijd en 4 j. 
militairen dienst steeds hier verbleven; V. van Stoppeldijk, M. van hier; spreekt gewoonlijk Nederlandsch, 
maar kent zijn dialect. 

2. R. Willaert; 13 j.; hier geboren; schooljongen; V. van Zelzate, M. van Grauw; spreekt gewoon­
lijk Klingsch dialect. 

3. Albert d'Hondt; 12 j . ; hier geboren; V. van Klinge, M. van Belgisch Klinge; heeft steeds hier 
verbleven; spreekt gewoonlijk Klingsch. 
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